
Číslo zmluvy objednávateľa: 2013-0209-1185230 

Číslo zmluvy poskytovatel'a: J' E Ý''" 1/tf 311-1 () 13 

Zmluva o poskytovaní služieb liS 

1. 1. Objednávateľ 

Menom spoločnosti koná: 

Registrácia: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

Oprávnený rokovať 
vo veciach zmluvných: 

Oprávnený rokovať 
vo veciach technických: 

(ďalej ak ako "Zmluva") 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva, 
Ing. Michal Pokorný, podpredseda predstavenstva 

V obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel Sa, vložka č. 2906/B 

35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 

IBAN: SK 30 1100 0000 0026 2019 1900 
SWIFT: TATRSKBX 
2620191900/11 OO, Tatra banka, a.s. 

Ing. Jozef Maslen, výkonný riaditel' sekcie !CT 

Ing. František Varinský, vedúci odboru infonnatiky, 
Ing. Peter Kušnír, vedúci oddelenia IT služieb 

(ďalej aj ako "objednávateľ", alebo "SEPS, a.s.") 

1.2. Poskytovateľ 

Menom spoločnosti koná: 

Registrácia: 

IČO: 
DIČ: 
IC DPH: 
Bankové spojenie: 

číslo účtu: 

Oprávnený rokovať vo veciach 
zmluvných: 

Zmluva o poskytovani služieb liS 

SEVITECH, a.s. 
Mlynské nivy 71, 821 05 Bratislava 

Mgr. Milan Klúčar, generálny riaditel' 
generálna plná moc 

v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., oddiel: 
Sa, vložka č. 4696/B 
31605052 
2020444338 
SK 2020444338 
IBAN: SK 561100 0000 0026 2753 5593 
SWIFT: TATRSKBX 
2627535593/11 OO, Ta tra banka, a.s. 

Mgr. Milan Klúčar, generálny riaditef 

Strana 1 z 29 



Oprávnený rokovať vo veciach 
technických: 

(ďalej aj ako "poskytovateľ") 

Mgr. Milan Klúčar, generálny riaditeľ 

(ďalej spoločne aj ako "zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako "zmluvná strana") 

Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy je výberové konanie a ponuka úspešného uchádzača 
zo dňa 29. 07. 2013. 

2. DEFINÍCIE POJMOV 

2. 1. KPI (Key Performance lndicator) Kľúčový výkonnostný indikátor kvality - stanovuje 
požadovanú úroveň poskytovaných služieb 

2.2. Oprávnená osoba je osoba, ktorá je oprávnená z.a svoju spoločnosť vydávať a prijímať 
rozhodnutie v zmysle ustanovení tejto zmluvy. 

2.3. liS - Integrovaný informačný systém objednávatel'a. 

2.4. ICT -Informačno-komunikačné technológie. 

2.5. ICT priestory objednávateľa - priestory, v ktorých sú umiestnené zariadenia ICT 
objednávateľa . 

2.6. Centrálny HelpDesk poskytovateľa - linka podpory servisných služieb pre zmluvného 
objednávatel'a slúž.i na zahlasovanie porúch a vyžiadanie konzultácii a servisných 
zásahov, ich evidenciu, potvrdenie odstránenia poruchy a na vyhodnocovanie 
poskytovaných služieb. 

2.7. Servisné hlásenie. je požiadavka objednávateľa alebo jeho zamestnanca. 

2.8. Incident- odchýlka od bežného prevádzkového stavu, ktorá nedovol'uje objednávatel'ovi 
plnenie jeho pracovných povinností. 

2.9. Problém - závažný alebo opakujúci sa incident. 

2.10. Zmenová požiadavka- požiadavka objednávateľa na akúkol'vek zmenu ICT 

2.11. Konfiguračná položka jedinečný záznam o technických a programových 
prostriedkoch, dokumentácii v rámci ICT. 

2.12. Servisné služby - predstavujú činnosť zamestnancov poskytovateľa pri riešení 
incidentov alebo prevádzkových problémov objednávatel'a. 

2.13. Priorita - je definovaná závažnosť incidentu alebo problému. 

2.14. NBD - nasledujúci pracovný deň. 

2.15. SBD - druhý pracovný deň . 

2.16. Riešenie- j e spôsob vybavenie požiadavky, incidentu, problému, zmeny a pod. aj 
dočasným náhradným riešením (v takom prípade sa pokračuje v riešeni až do 
dosiahnutia pôvodného prevádzkového stavu). 

2.17. Automatické uzavretie hlásenia - ak objednávateľ do 48 hodín nezamietne a ani 
neakceptuje navrhnuté riešenie, bude takéto riešenie automaticky považované za 
akceptované. 
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3. PREDMET ZMLUVY 

3.1. Na základe tejto zmluvy sa poskytovateľ zaväzuje po dobu jej platnosti poskytovať 
objednávatel'ovi služby zabezpečenia prevádzky a údržby liS, ktoré umožnia spoľahlivý 
a bezporuchový chod ICT zariadení a poskytovaných ICT služieb. 

3.2. Predmet zmluvy je uvedený v Prílohe č. 1 (katalóg služieb) a je upresnený v Prílohe č. 2 
bod 1 (poskytované činnosti). 

4. ŠPECIFIKÁCIA PROSTREDIA A ROZSAHU 

4.1. Umiestnenie: Prevádzky SEPS, a.s .. 

4.2. Dostupnosť a parametre poskytovaných služieb podl'a Článku 3. zmluvy sú definované 
v Prílohe č. 1 Katalóg služieb. 

4.3. Poskytované služby v rámci paušálnej ceny zahŕňajú: 

4.3.1. Riadenie poskytovaných služieb, reportovanie, vyhodnocovanie. 

4.3.2. Poskytovanie technickej podpory {telefonicky, e-mailom). 

4.3.3. Prístup na aplikáciu Centrálneho Helpdesku poskytovate/'a. 

4.3.4. Help Desk 24x7 - 1st leveJ support - kontaktné miesto pre nahlasovanie 
požiadaviek, podpora užívateľov, priame riešenie jednoduchších úloh. 

4.3.5. Špecialisti - 2nd leveJ support - riešenie úloh vyžadujúce vyššiu úroveň znalostí 
o prostredí a väzbách, určení na podporu a prevádzku jednotlivých špecializovaných 
oblastí, návrh a realizácia zmien. 

4.3.6. Služby pre užívatel'ov a koncové zariadenia ako počítače, notebook-y, mobilné 
zariadenia (SmartPhone, Tablet), tlačiarne - užívatel'ská podpora, riešenie 
problémov, zmeny nastavení HW, OS a SW. 

4.3.7. Infraštruktúrne služby- prevádzka serverového prostredia a služieb v rámci liS pre 
ICT prostriedky podľa Prílohy č. 2 bod 3. 

4.3.8. Poskytované činnosti v rámci služieb sú upresnené v Prílohe č. 2 bod 1. 

4.4. Poskytované služby v rámci paušálnej ceny nezahŕňajú : 

4.4.1. Rozširovanie a zmeny spravovanej ICT infraštruktúry, pripadne jej čast i 
a komponentov. 

5. ZABEZPEČENIE PREVÁDZKY A ÚDRžBY 

5.1. Poskytovatel' sa zaväzuje dodržiavať dohodnuté kl'účové výkonnostné indikátory kvality 
(ďalej "KPI") podl'a Prílohy č. 1. 

5.2. Poskytovatel' sa zaväzuje zabezpečiť spol'ahlivú a bezporuchovú prevádzku a údržbu 
ICT prostriedkov podľa Prílohy č. 2. 

5.3. Poskytovatel' bude preventívne kontrolovať technický stav spravovaných ICT 
prostriedkov a robiť také technické zásahy a údržbu, ktoré budú minimalizovať ich 
poruchovosť. Taktiež bude navrhovať také zásahy do konfigurácie, prípadne Update 
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systému, ktoré umožnia objednávatel'ovi efektívnejšie využívať spravované prostriedky 
l CT. 

5.4. Poskytovatel' zavazuje optimálne konfigurovať spravované prostriedky ICT, 
zabezpečovať ich správu a poskytovať konzultačné služby s tým spojené, poskytovať 
Hot-line. 

5.5. Poskytovatel' sa zaväzuje že: 

5.5.1. Bude informovať objednávateľa o všetkých zásahoch a zmenách uskutočnených pri 
realizácii poskytovaných služieb. 

5.5.2. Bude uskutočňovať zmeny v konfigurácii spravovaných prostriedkov len po súhlase 
objednávate!' a. 

5.5.3. Bude zabezpečovať prevádzku a údržbu takým spôsobom, aby sa minimalizovali 
možné následné technické problémy a nebola negatívne ovplyvnená funkcionalita 
spravovaných prostriedkov ako aj prenosovej sústavy SR. 

5.6. Poskytovateľ nezodpovedá za akékol'vek oneskorené poskytnutie čí neposkytnutie 
služby v rámci tejto zmluvy, ak toto bude zavinené okolnosťami vylučujúcimí 
zodpovednosť. 

5.7. Hlásenie prevádzkových problémov, nahlasovanie požiadaviek a konzultácie budú 
realizované: 

5. 7 .1. prístupom na Centrálny HelpDesk Poskytovatel'a: 
http://casd.sepsas.sk/CAisd/pdmweb.exe 

5. 7.2. pri nedostupnosti Centrálneho HelpDesk Poskytovateľa, alebo mimo pracovných 
hodín (vol'né dni, sviatky a pracovné dni v čase od 00:00 do 7:00 a 16:00 - 24:00) 
telefonicky na telefónne číslo: +421 2 5069 2222 

6. CENA PREDMETU ZMLUVY 

6 .1. Zmluvná cena je stanovená dohodou pod l' a § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v zneni neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcich zmluvných 
cenách bez DPH, ktoré zahŕňajú výkony podľa Prílohy č. 1 na zariadeniach podl'a Prílohy 
č. 2. 

Pol. Popis Cena 

Cena za služby podl'a tejto zmluvy 

61 744,- EUR 
Mesačný poplatok (slovom šesťdesiatjedentísicsedemstoštyridsaťštyri 

6.1.1 
EUR) 

1 481 856,- EUR 
Cena za 2 roky (slovom jedenmilíónštyristoosemdesiatjedentisíc 

osemstopäťdesiatšesť EUR) 

K cene bude uplatnená DPH v zmysle platného zákona o DPH. 

6.2. Cenová kalkulácia je uvedená v Prílohe č. 3. 

6.3. Práce naviac vykonávané poskytovateľom mimo rámec služieb paušálnej ceny, budú 
uskutočnené na základe samostatnej písomnej objednávky s vopred dohodnutým 
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rozsahom prác. 

6.4. Zmluvné strany sa zaviazali pristúpiť k prehodnoteniu zmluvnej ceny bezodkladne po 
tom, ako sa výrazne zmení rozsah poskytovaných služieb alebo rozsah servisovaných 
prostriedkov uvedených v prílohách tejto zmluvy. Tento krok môže iniciovať poskytovateľ 

alebo objednávate!' v prípade ak došlo k zmene poskytovaných služieb oproti stavu 
uvedenému v Prílohe č. 1 alebo Prílohe č. 2. 

7. PLATOBNÉ PODMIENKY 

7.1. Úhrady za poskytnuté služby budú realizované na základe faktúr, ktoré je poskytovatel' 
v zmysle bodu 6.1. oprávnený vystaviť do 15 dní po uplynutí príslušného kalendárneho 
mesiaca, za ktorý boli služby poskytnuté, na základe preberacích príp. servisných 
protokolov. 

7.2. Splatnosť faktúr je 60 dní odo dňa ich doručenia objednávatel'ovi. 

7.3. Každá faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, číslo 
zmluvy (objednávatel'a) , podpísaný protokol obidvoma zmluvnými stranami - v opačnom 
prípade bude vrátená a preruší sa plynutie lehoty splatnosti. 

7 .4. V prípade omeškania s platbou je poskytovateľ oprávnený účtovať objednávatel'ovi úrok 
z omeškania vo výške 1M Eu ri bor + 2 % p.a. za každý deň omeškania. Pri fakturácii 
bude použitá hodnota 1M Euribor platná v deň vzniku nedoplatku. 

8. POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA 

8. 1. Poskytovať služby a zabezpečovať kvalitu služieb podľa Prílohy č. 1. 

8.2. Odsúhlasovať s oprávnenou osobou objednávateľa každú zmenu konfigurácie 
spravovaných l CT prostriedkov. 

8.3. Rešpektovať pravidlá a požiadavky objednávateľa pre vstup do energetických objektov. 
Poskytovateľ nie je oprávnený umožniť vstup tretých osôb do priestorov objednávatel'a 
iba ak za prítomnosti oprávneného zamestnanca objednávateľa. 

8.4. Zamestnanci poskytovatel'a nesmú vykonávať žiadne zásahy do iných než do ICT 
prostriedkov špecifikovaných v Prílohe č. 2. 

8.5. Pri prácach na spravovaných ICT prostriedkoch postupovať tak, aby zachoval ich 
funkčnosť a nespôsobil prerušenie služieb v nich zriadených. 

8.6. Poskytovatel' sa zaväzuje evidovať všetky incidenty v Centrálnom HelpDesku 
poskytovateľa, od ich otvorenia až po ich uzavretie tak, aby existovala prehľadná 

evidencia servisných zásahov. Ak poskytovatel' nebude evidovať priebeh ich 
spracovania, zaväzuje sa počas priebehu zásahu na požiadanie objednávateľa emailom 
informovať o priebehu riešenia. Informácia musí obsahovať evidenčné číslo incidentu z 
Centrálneho HelpDesku poskytovateľa. 

8. 7. Poskytovateľ zabezpeči minimálne v predstihu 48 hodín informovanie objednávateľa 
o plánovanom výpadku služby. Plánované výpadky služby môžu súvisieť s profylaktikou 
služby, výmenou zariadenia, zmenou konfigurácie zariadenia alebo služby vrátane 
externej služby. 

8.8. Pri plnení zmluvy je poskytovatel' povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám 
na zdraví, na majetku, na prírode a životnom prostredí. Ak poskytovateľ resp. jeho 
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subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vykonávané v rámci plnenia 
predmetu zmluvy objednávatel'ovi škodu, poskytovatel' sa zaväzuje objednávateľovi 
nahradiť túto škodu v plnom rozsahu. 

9. POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

9.1. Objednávateľ sa zaväzuje umožniť poskytovatel'ovi na realizáciu výkonov podľa tejto 
zmluvy počas celej doby výkonu servisných služieb prístup ku všetkým l CT prostriedkom, 
na ktoré sa predmet plnenia vzťahuje. 

9.2. Objednávateľ sa zaväzuje k naplneniu tejto zmluvy zabezpečiť poskytovatel'ovi potrebnú 
súčinnosť za seba a za tretie strany, ktoré sú v konkrétnom prípade dotknuté tak, aby sa 
umožnilo čo najefektívnejšie vykonanie predmetu plnenia tejto zmluvy. 

9.3. Umožniť používanie telefónnej siete objednávateľa pre potreby plnenia predmetu 
Zmluvy, okrem hovorov do verejných telefónnych sietí. 

9.4. Nahlasovaníe a špecifikovanie porúch resp. požiadaviek na realizáciu aktivit na 
Centrálny HelpDesk poskytovatel'a sú oprávnení vykonat' všetci používatelia 
objednávateľa , pripadne osoby, ktoré objednávateľ poverí, pričom je povinní 
poskytovateľa o tomto písomne informovať vopred. 

9.5. Ukončenie servisného zásahu špecifikovanom v Centrálnom HelpDesku poskytovateľa 
bude možné potvrd iť alebo zamietnuť po vyriešen í incidentu (pred uzavretím incidentu) 
v jeho elektronickej podobe osobou, ktorá poruchu resp. požiadavku nahlásila. 

9.6. V prípade, že porucha bola spôsobená neodborným zásahom, úmyselným poškodením, 
alebo ak zariadenia boli používané v prostredí prípadne spôsobom, ktorý nie je v zhode s 
podmienkami špecifikovanými výrobcom pre ich prevádzku resp. boli poškodené vplyvom 
prírodného živlu, spíše sa o tom záznam podpísaný oboma stranami. Oprava bude 
vykonaná na základe požiadavky objednávate!' a a na jeho náklady. 

10. ZMLUVNÉ POKUTY 

1 0.1. V prípade nedodržania KP l špecifikovaných v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, si objednávate!' 
môže uplatniť voči poskytovatefovi zmluvnú pokutu nasledovne: 

Vyhodnocovanie aktivit bude reportované a kontrolované prostredníctvom Centrálneho 
HelpDeskového systému poskytovatel'a mesačne. Pri neplnení stanovených KPI sa 
uplatní paušálna zmluvná pokuta vo výške 1 000 EUR bez DPH za každé nedodržané 
K PI. 

10.2. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká právo objednávateľa na uplatnenie náhrady škody 
spôsobenej porušením zmluvných povinností poskytovateľom. 

11. ZMENOVÉ KONANIE A ESKALÁCIA PROBLÉMOV 

11.1. Pre účely riešenia problémových situácií sú určené osoby oprávnené rokovať vo veciach 
technických za obidve zmluvné strany. Oprávnené osoby sú definované v článku č. 1. 
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11 .2. Návrh na zmenu dohodnutého obsahu zmluvy je oprávnená predložiť oprávnenej osobe 
poskytovatel'a výlučne oprávnená osoba objednávateľa . 

12. POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

12.1. V tejto zmluve "dôverné informácie" znamenajú všetky informácie, ktoré sa týkajú alebo 
môžu týkať predmetu Zmluvy, vrátane a bez obmedzenia všetkých údajov a informácií, 
dokumentov a správ, ponúk, cien, návrhov kontraktov, know-how, vzorcov, postupov, 
projektov, fotografií, výkresov, špecifikácií, softwarových programov a akýchkoľvek iných 
médii nesúcich, alebo zahrňujúcich takéto informácie a akýchkol'vek materiálov, ktoré budú 
pri použití týchto dokumentov spracované a budú tieto informácie obsahovať. 

12.2. Poskytovatel' a objednávateľ sa zaväzujú: 

12.2.1. použiť všetky dôverné informácie takto poskytnuté výlučne pre potreby realizácie 
predmetu Zmluvy. Akékol'vek ďalšie použitie informácií bude podliehať 
predchádzajúcemu písomnému súhlasu tej zmluvnej strany, ktorá takéto informácie 
pôvodne poskytla, ibaže by poskytnutie, resp. zverejnenie konkrétnej informácie 
stanovil právny predpis SR ako povinné, alebo by bola konkrétna informácia 
poskytnutá príslušnému štátnemu orgánu na žiadosť podl'a právneho predpisu SR, 

12.2.2. sprístupniť dôverné informácie tretej strane výlučne na základe písomného 
poverenia iba dodávatel'om a zamestnancom týchto subjektov, avšak len tým, ktorí 
preukázatel'ne potrebujú poznať alebo vlastniť takéto dôverné informácie pre účely 
riadneho a včasného vyhotovenia diela, 

12.2.3. pri poskytovaní dôverných informácií svojim dodávate!' om uzatvoriť vhodnú dohodu 
o povinnosti mlčanlivosti , 

12.2.4. nebudú robiť kópie dôverných informácii, pokiaľ to nebude nevyhnutne nutné pre 
potreby oprávnených osôb, zaviazaných mlčanlivosťou . 

12.3. Dohoda o ochrane dôverných informácif sa uzatvára na dobu 10 rokov od uzavretia tejto 
zmluvy, ak nebude pre špecifické dôverné informácie zmenená písomnou dohodou medzi 
zmluvnou stranou poskytujúcou informácie a zmluvnou stranou prijímajúcou informácie. 

12.4. V prípade, že niektorá zo zmluvných strán poruší túto dohodu o ochrane týchto dôverných 
informácii, je povinná druhej zmluvnej strane zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 20 000,­
EUR. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody. Zmluvná strana 
je oprávnená požadovať aj náhradu škody prevyšujúcu zmluvnú pokutu. 

12.5. Za patentovú čistotu a neporušenie zásad priemyselného vlastníctva v rozsahu predmetu 
tejto zmluvy v plnom rozsahu zodpovedá poskytovatel'. 

13. UKONČENIE ZMLUVY 

13. 1. Zmluva je uzavretá na dobu určitú - 24 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti podl'a 
bodu 15.1. 

13.2. Zmluvu je možné vypovedať bez udania dôvodu so 6-mesačnou výpovednou lehotou. 
Výpovedná lehota začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho 
po doručeni písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

13.3. Objednávate!' môže počas poskytovania služieb vypovedať zmluvu písomnou formou 
s 2 mesačnou výpovednou lehotou a to z dôvodu opakovaného neplnenia služieb 
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poskytovateľom podl'a článku 4. tejto zmluvy. Výpovedná lehota začína plynúť od 
prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručeni písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane. 

13.4. Túto zmluvu možno ukončiť dohodou zmluvných strán. Zmluvné strany môžu od tejto 
zmluvy odstúpiť s okamžitou účinnosťou pri podstatnom porušení záväzkov 
vyplývajúcich zo zmluvy druhou zmluvnou stranou ako aj v súlade s § 536 a nasl. 
Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 

13.5. Poskytovateľ je oprávnený vypovedať zmluvu písomnou formou s 2 mesačnou 
výpovednou lehotou v prípade dlhodobého porušovania finančnej disciplíny zo strany 
objednávatel'a. Za dlhodobé porušovanie finančnej disciplíny sa považuje neuhradenie 3 
mesačných paušálov minimálne do 30 dní odo dňa splatnosti faktúry. Výpovedná lehota 
začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

14. OSOBITNÉ USTANOVENIA 

14.1. Pre zabezpečenie splnenia úloh objednávateľa stanovených Rozhodnutím MH SR 
č. 180/2013-2000 pre subjekt hospodárskej mobilizácie je poskytovatel' povinný 
vykonávať predmet zmluvy (uvedený v článku 3) pre objednávatel'a aj po vyhlásení 
krízového stavu. 

15. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

15.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
01.09.2013 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v súlade s ust. § 47a ods. 1 
Občianskeho zákonníka. 

15.2. Nakol'ko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou osobou 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení 
(ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), Zmluvné strany sú oboznámené 
s tým, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon 
o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ust.§ 5a a§ 5b. 

15.3. Vzťahy medzi objednávatel'om a poskytovatel'om neupravené touto zmluvou sa riadia 
príslušnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike najmä ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a súvisiacich právnych predpisov. Pre posudzovanie 
záväzkových vzťahov vyplývajúcich z tejto zmluvy je rozhodné právo slovenské. 

15.4. Rozsah, technický obsah predmetu zmluvy a ďalšie náležitosti zmluvy môžu byť 
zmenené len formou písomného dodatku k tejto zmluve. 

15.5. Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1: Katalóg služieb a Kľúčové výkonnostné indikátory kvality- KP l 

Príloha č. 2: Zoznam spravovaných prostriedkov ICT a poskytované činnosti 

Príloha č. 3: Cenová kalkulácia 

Príloha č. 4: Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP. 
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Príloha č. 5: Všeobecné zmluvné podmienky- Politika informačnej bezpečnosti tretích 
strán v SEPS, a.s. 

Príloha č. 6: Zoznam subdodávateľov 

15.6. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
dvoch rovnopisoch. 

V Bratislave dňa: 

Objednávate!;, 

..... ........... .. ~ ... . ............................... . 
Ing. Miroslav. tejskal, 
predseda p edstavenstva 

11)9. M1cna1 PoK9rny, 
podpredseda pjedstavenstva 

Zmluva o pos_kytovaní služieb liS 

Poskvtovateť: 

Mj;Jŕ. Milan Klú~ / 
generálny riaditel'- generálna plná moc 
( 
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Príloha č. 1 
Katalóg služieb a Kl'účové výkonnostné indikátory kvality - KPI 

Pre jednotlivé kategórie poskytovaných služieb podľa SLA sú KPI definované ako miera 
úspešnosti pri riešení požiadaviek a incidentov nasledovne: 

95% SLA H2, SLA W6, SLA W24, SLA D24, SLA 048, SLA C24, SLA C6, SLA L24, SLA 
L4, SLA P6, SLA W6, SLA 86, SLA 086 - každá služba vyhodnocovaná 
samostatne. 

1 OO% SLA H 1 - reset hesla. 

Požiadavky a incidenty budú kategorizované podl'a kategórií poskytovaných služieb a SLA. 

Pre každú SLA je KPI - miera úspešnosti pri riešení požiadaviek a incidentov - vypočítaná ako 
podiel počtu úspešne vyriešených hlásení voči súčtu všetkých požiadaviek a incidentov v rámci 
danej SLA. 
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KATEG0RJA SlUŽBA CINNOst POPIS SLU h!Y 

SUI Hl HElPOESk • t f)et J rr.nena he sl~ rese-1 hest. IPO•dt".lttdA pre AO. IJII 

HEU'DfSK 

~Ja tie seMsn.n,o hláseniit 

SLA H2 HE\.PDESK · lu llnt 
k.atP.gorizovanle !er;is.nfho hl~unia 
vy!Jadanie si doplnujUtich infotmicii 
priradenie nl'l rieienil 

SlA W6 Rie~enie incidentov a seNbnýeh hhh!!nl 

KonRsurá:ia služieb: 
-wsus manaiment 
.ON S, DHCP m•na!meoo 
..OFS .J print tl'Qn~iment 

<A manaJment 
·AO mana!rn.ent 
--HA manairll~rtt 

-NOD. Symantec. manalment 

So·iva \ \fiNTU setW"rov 
-v.•."1wnre: ra.aNiMfJ\t 
-MS System C~ntH 

SlA.W~· ~-::gr\ldng 

~ fNi d'tCIC@.ment 

Sprl!va \'IAkí Q. S-HVerov tnltaláeia r.evý:h servetOY po .:tcvM O!t 
Re nJ;-aUc.ia serveorev !)O Gnw!'fi o s 
Akt~ tt~ cia t:!okumen1Joie c :11'41e'nyo~ona.nt posty.:ovate rom 
Patcho'ian.ie [nfrduuktúl'nl!ho Sf!tvl!ra 
Patthovani(> i~IJbWho s.trYt.ra .-o n de mand 

HW • vl:zu"na kontrola: E;:A, lA 
ll'l~taiS<:ia WINDOW$ s•rv•ra • len OS a 1Skl1dné 11t!(ity 
Z~lcbovf:rtie \YINTEL SIN t ra - 1\3.\t~venie 

r.stor• WINTfL.s.ervera 

bo> SLA 
Profv~kli'ka servera 

- Prof'(l.lktika- rieie(lie ptt~b1emov 

N6vrh Drt:hilekiÚfV 
DR plan 

DR.t~st 

ber SlA 
Správa WINTEl serverov· Audit 

ondtmnnd l nv~ntari2~e1e 

Microsoft Hoalth Check Services 

l' 
Upgrad~/update J !vi.ieb 

SO~ inn osť pri lmplén....ntácii rie$~ni tce lkh strán 

Zmjll!!~j:i<pos kytovanf stu:tleb liS 

DOSTUPNOSt NAsl UP DOBA VVRIESENIA 
NA 

RIE~NIE 

2417 
l Ornn l hod 

l4. 7· 
Ofl • Sit~ PfiC:OVIlé 

dn/ 7:00·16.00. 30 rnin 2 hod 
ln~k .. pohotovost' 

24x7 2~ 6 hod 

24 x7 lh N60 

7:1XH6:00 
priebtine 

pncovnvôtň 

7 :01>-16:00 
NSD N/A 

pracovný dot\ 

Príloha č. 1 
Katalóg služieb a Krúčové výkonnostné indikátory kvality - KP l 

NEGAT[VNE VVMEOZENIE SlUŽBY. PODMIENKA. POSKYTOVANIA SWŽBY 

l 

~dtné nie- it s.úbst'ou $1u!by 

Obfed".i"Jatef íe povit'l",;i v l ll'll! cd 07:00 do 
16m ;r<~d~v-a( pollod<~vky do Hei..,O•.stu 
https·/(coul.stpn s.ol fCI.iul/odmwtb.exo 
MirttO pnc»vné dni J Y I)IICOVr\ýc.h d i\ocb v 

tau od l60Ddo 07:00. oleboi>Ji 
nedost upr.ostA Ht~Ou~..., ucti"'~ 

oolíodOYirt ttlt fonlclcy •• kl 2222. 
Ooi-tu.Pf"0ť H'W, lAN. WAN, SAH, 1Ak:o. 
:Keult:JinnM ogr~vn.nostt poiiitd•vkv • 
~ute.ntiftk•c•a pou.f_lv~te~a. 

Oble!dnlvllrer ie PCNin.nV v hs.e od 07 OO do 
15:00 to divo( pollado"~V do HtlpDuku 
httpsJ/c.osd.oopns.sk/CAiod{odmweb.e.e 
M imo pr1c:ovn' dni 1 v l)ttcGYnVc:h ~ňoch~ 

(list od 16:00 do 07:00, al•bo pri 
nedostupnosti Ht,pOtsku z&d.ivaf 
polildtvky tt .. fCI111Cky tli~ Id, 2222. 
Oonupnosť t<tW, U\.N, WAN, SAN, totoo. 

ln)talác;ia HW 
NijtxJstonci;, ovidovan~ho probl6mu nn 

HW "onfiguro\c;ia 
dotkntJtol'n tarladnnl1 Nivrh irth i•eklUry 
d05Htpn~( MW. lAN, WAN, SAN, telco, 

Upgrade/UP'date sluiieb, 
extstenia SlA nu apll•ut nú lnfnt ltruktítru 

lolral.;a'a HW 
Nf:ubttnda @:'lidovanlho ~'ému 1'13 

ri'.V k<>n!igu~cl> 
dotknutom r~ra.den~ 

~~awh archite-kt Oty 
doscu~nosl HW, lA-N, WAN, SA~. teko, 

Upg:ra64!/U:;r:fate slulieb.-
t Kistenia SlA r.a lpltbeMl tnfraltn.lmlru 

doJlupnos( HW, I.AN, Wf>.N, SAN, leioo, Upgrade/Updole slv!leb, 
Pol-iadavka muJI bvť OlBÁn,.n& m inimilne 
24 hodin voprtQ, limit 32 hodín nw,:iične 
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KATEGORIA SlUt8A tiNNOSf POPIS Sll110Y 

rMšeníe SW ~obl é mov, 

s.!ulby prt toncovi Zlf ladenQ, 
di~nostíka, 

r'lttd l:otľlcu 
tnh~li:~ sw# 
zmena ~ris~~~ opr;i'Wneni. 
tlot cvó sluiby 

SU\02• siibo:ové slulby 

l 
preverenie extJtende :ííleht loki ln"{:h úďi}O'J, 

s, 1.1lby n.1 ml este, d le>hov'a rue kJUift-;th kcni'IJWád . 
~·r.ba!Ädll PC/NB. lnlltli d • os. 

v 8Aalt bo ZA lnlta!,ci• a plikáat 
ulkoJe:'!lt pouiÍ'Ii.att f ôll 

di~.SI'\Ottrl<a. 

s•ut.bv N m,.st• 
iAUali~:ii SW, 

Správa p111cOVn'(ch 't&r.1c rnlmo BA/lA 
li!lBna p rí$tupovýc;h ooprávnen~ 
t1ačov8 slu:žby 

s~borové sluiby 
riedenie HW ~robl.émov, 

'~ulbv na mieste, 
prevt!rt!n ie existencie dlohv tok&Jnvchťld1Jov, 

r@:fnlt~tlk~ rC/Ne, dlohovanl• tok~lnyth konfigurätií, 
SlA 048 

mtmo BA~ZA 
initalácil OS, 
inltaltcia a~likJ,eií, 

nškolenie použr..ratertt 
spr.Sv;a tnobilnV(h l \l riadenl · 

relnltalátla CITRIX, TRAVELF.'R 
kliont Cl TRI X TAAVI'LER 

prfpr.wa l koliaeich NB do zAidi'dnej konfiguráck', 
&koliou:e NB, proj. umfe~tnen!& do Jkolillceho priestoru v SE:PSas BA, 

zalkolenie !.ko !ite ra 

Zll~lodná sQniv• Cltrlx Qro,.,.dl• , 
bu SLA Sf:!Ŕ\11 slu tleb a urvarov n kla.dn.a d iil&nc>$trca Citrix grostre:<.l!a. 

e>rof\;!akt!k) 

prí.stu~ priv•J 

S\AQ4 spräv~ u!Naterov správa pouiíva';erov ;J skupir~ 

~blkovanie apliU cii 

Cllra 
roltart slu lteb/ ntveua/s.e-stion, zmaz.anw proUu 

SIA C6 m l.en;. inc::idt"t~ Cli'8f\Ostľo AAC 1 pru• ntaln';\c.h s..-_,.tOtt 

rid e.nie prob!émov klienti , 
be& SIA MUnie problfmov ritJ&.nie PfOb=4!llU".Ile'r" e rcv 

-----

Zmh,tv~;.9-Póskytovani služieb liS 

DOSTUPNOSŤ NÁSTUP 008A VYRidfl'fiA 

NA 
RIE~ENIE 

' 00.16:00 
l h N!O 

".. • ....,nr deA 

7 00·16:00 
cwaeovnV ~et'l 

( h NeO 

7.00-l600 
~roc:ovnr deň 

NBD SBD 

7:00-16.00 
NBO SBD 

;mtcovný dfllň 

7:00·16:00 
NBO SBD proeovny ~.~ 

7:00·16:00 
pracovn V d•ll 

NBD SDO 

7.00·16:00 
prJ:ovnV deň 

priebe i ne 

' 00.\ 6:00 
prA~nV dtň 

2h Neo 

7.00·16:00 
2h 611 

pr-.tcovný e~n 

7 Cl0-16:00 
priet;etne pracovn.; del\ 

-

l 

Prlloha č 1 
Katalóg služieb a Khičové výkonnostné Indikátory kvality - KP l 

NEGATivNE VYMEDZENIE SlUŽBY, PODMIENKA POSIC"YTOVANIA SlU!BY 
uvedené nie je súlast'ou slulby 

l 
i 

povlfvate( Si 161.!)hufe vtDSI L'I.Io'dll'\t úd.aJt 
dgstup.,~( HW,l• N. WAN. SAN. retcc. 

použiv• ters. 1alo~n..;e vfast n6 1o'c:a.&ne údaf~ 
lo'<.l!M .:mje 

d~»-tup-n~ HW,t.AN, WA..r"4, SAN, re'co, 

pou!Fvater , l zllolluje vloszni lok61nolldo)e 
doS1upn()s( W.V, t.AN, WAN, SAN, tek o. 

lok~lne Udaje 
povHvater ' i lálohuje 11h~1tn~ lc k~ lne Ud8je, 
dostupnos( HW, I,AN, WAN, SAN, tt!eo, 

dostupnos( HW, LAN, WAN, SANJ tatco, 

-· 
in.ita!ácit 1 konfiauricie int ho ako 
ltand~rdn~ho SW (OS, OHke, duslupnos( HW, L"N, WAN, SAN, 1fl!co, 
distribUO\I'I n. 1Dli1<$cit, . .. f 

Nce~hh:ncfil evidovotl~ho prob!l mu na 

dotknu tc m l~f'Í..'l<htr~~. 
Up~rode/lJpdate 

dostupnos! HW, IAN, W,._N, SNI, telcc, 
~,ustenla SlA n:~ ser.~ro..,skú tnfn &u ulttúru 

l 

Neuisterda ev~'dovMU!ho p.ob"!ornu ne 
Upgradej\J(:dote dct'.mutcm :..11 rCactn~ 

dOSiuprun( HW, IAN, \VAN, SA~. tela!, 
t 1tJst• N• SlA r.il urvrovskó lnfu!truhllru 

NM.dSICnd:J N tdo\IMtfho proba6m u M 

Upgrade/U~date docV.vtom t4tf!Klent 
dOS1up.nosť HW, LAN, WAN, SAN, te 1ec, 

e •h te rlil SlA na J.t-rvro.., stc ll l.nfnltrukt~ru 
---·- ----
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KATEGÓRIA SLUŽBA ( INNOSf POPIS SLUt8Y 

t~ li:I..On.t správa Ootnlno orostr~la, 

bo• SUI s.pfivi sluheb ~ '•rvurov tt. klad 1\ä diagr.os.tHca Comino p rostredi•, 
protviJktika 

SLA U4 správa u živatdov 
priSl'UpQYé prctva, 

Lotu' Oornlno/NotA~ • 
spdvJ pouHvaterov a skul'ln 

mota, Trav~ter. Webmart, 
KIS 

SL.t. L4 rieJen ie lncidtntov 
reltirt sluii•b/nrvara, 
dr,.cno:st il< ;;~ lotus Ocmino Servefov 

Mz S~ ricienie Qr'<>':>Wmov 
ricitnie t'fo'o!émcv klieM:a, 
rw!•IW p-.robh~mov s.erverow 

~feQ, Sean flow 
~"'fylo~llkl, 

Ml•nlfl tn~m\·ch problémov 

Sl)r&va riotd~HWj IIIČ« SLAP6 

rlehnie rncidtntcrv 
;iftJ(mie incidentov na sotveroch, 
rolturt :ilutieb/servera 

monitoroval"'ie. 
správa .spotrebné~ m.iltlr"I\J cloplhanla, 

vyhodMcovan~ tlaée 

P'otyla\[Ka, 
VMware SIAW6 Vmw~,.. nw:n.'&lll!'mtnt Jl)rávl' YC1mer, rtd:det'\it o~"'~ 

r~~:ioenic tnánv,""'n pro~érrM>'I 

Z~lohovotnte poc:H~ intem6hc PriJlr.lv:t m~dla, vytlforenit, up.ravy, ~ontrol11, tm•nnto jobov 
predpisu DbJodnávatera spr~va lyzlclc'ich mo!dll 

prlprir\la media, vyrvorf!nle , UPf',VV. k.Ot1t.rOI~ • .cm~:~.~n !w- jobov, Z~lohovanle 11 ôbnO'tll'l 

(8aeilup ind A.eJtort') 
SLA (16 Vytv;i~niQ .Jrthlvnych kópjl k<lpb médl> 

spr'vo fvllcrych médiilulolent. v druhojlokolitt >ko onKonJII 

Ru te rt rutoro-.t~n:ie L>d~O'oi zo z~ Ich 

--

Lmtuva o poskytovani služieb liS 

DOSTUPNOSt NÁSTUP 
NA 

RlESDII C 

l 
7~0-l&:CO 

~rlCO'.tl\ý C:éii 

7:00-16 :00 
2h 

pruovnVdél\ 

24 )i 7 lh 

7;:JC-1E:OO 

PB'OYI't\! dch 

7:()()-16:00 
Zh 

oraoovný de~ 

7:00.16:00 
2h 

l>f'ACOVnýdeň 

7:00.1&,00 
lh 

l'r.covonjdeň 

7 :0tH6:00 
praeowtV doA 

lh 

24x1 ~h 

l4x7 '" 

~4x7 ~h 

OOBA VYRif 5fNIA 

c:rfebeine 

N60 

4h 

p1tttl"" 

611 
v prat . dni v f!ase 

7:00 -16:00 

Gh 
v pnu . dn• v čase 

7:()0 -16:00 

6h 

" proc. d11i " č tse 
7:00-16:00 

611 
v bse 7!00 ·16:00 

~~ 

v prac. d"' v č.u& 
7:00 -16:00 

óh 
v f)rac. doi v (415e 

7:00 -1óiXl 

611 
v ptK.dnl v h st 

7:00 -16:00 

--

Príloha č. 1 
Katalóg služieb a Krúčové výkonnostné indikátory kvalily - KPI 

NEGATI\IN E WMEOZENIE SlUlBY, PODMIENKA POSKYTOVAliiA SlUlBY l 
uwde•u! nie l< we.uť .... slull>y 

Na1ncistenci;t evidovan~ho probl~mu n:. 

Upg•ado/ Uodoto <l01knYtom zariadeni, 
dostupť\os( HW, LAN, WA.N~ SAN, te!co, 
u istenia stA na Sf'.rvrovskťl lnfr:.Jtruktllru 

Httt1st•ooia evidol:anéhoG ~b!tmu n~ 

Upgr•d•/lJpda,. dotknl.(tom. n .riader,f, 

dostupno.iÍ H\fJ, LAN, WAN, SA.N, telco, 
existeniJ SLA M serv~·s\Utnfr~!tno~kt.:nu 

NeexisHtnda ovldovanél'!o problómu 1'13 
Upg,.de/Updot t do•knl.ltom nriidenl1 

dostvpnosť lfW,LAl'l, WAN, S4N, tetoo, 
e)l!ttenia su .. ,....., servrovs .. ú lr~frdtruktúru 

·-
N•ta, stcnóa evidovaného problému l'\il 

Upgra:fe.lUpdat~ c::octnutem l<)rlôlek>ni. 
c'Oft, pnos( HW, lAN. WAH, SAN, toko. 
~~~ ste-ní;, SlA na servT'O'\.--sli:D infr-U"truktUru 

Nu~ernencla evidovaru~ho protj,óm\1 nt 

Upgcade/Update dotknutom zarlod'~nl, 
dosrupnns( HW, LAN, WAN, SAN, !tlco, 
existenie SLA na .servrovskú infr.d tr1,1któru 

Nl'!., lťisteneta ~idovantho orob'6mu not 

Upsrode/Updat• dotknutom zariad~"'· 

dcstupnn~t UW .. LAN~ WAN, SAN. te leo~ 

.,xbtenla SLA na u rvrovskú infrdtruktúru 

NltJUten d ;a w•d-OY:!~ho p;oblému na 

UosrKeNpdate dotkn.ttom zariadeni. 
dostupnosť ..,.",l.AN, WAN, SAN, teko, 
e.xUtenia SLA net servrOY.s:kó inf,..ktuktťiru 
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Príloha č. 2 
Zoznam spravovaných prostriedkov ICT a poskytované činnosti 

1. Poskytované činnosti v rámci jednotlivých služieb 

1. 1 inštalácia a reinštalácia virtuálnych a fyzických serverov (hardvér, operačný systém, 
ovládače) , 

1.2 profylaktika - pravidelná kontrola stavu zariadenia, systému, aplikácií, 

1.3 update - pravidelné nasadzovanie aktualizácií operačných systémov (len na požiadanie pre 
vybrané servery, ktorých aplikácie sú v správe tretích strán); 

1.4 update- nasadzovanie aktualizácií spravovaných systémov/aplikácií na požiadanie, 

1.5 update firmware a ovládačov, 

1.6 kontrola ciest pripojených diskov cez SAN a ovládačov, defragmentácia diskov, 

1. 7 tvorba balíčkov a nasadzovanie aplikačného vybavenia resp. SW podľa požiadaviek 
objednávateľa v limite cca 3 baličky mesačne, 

1.8 kontrola funkčnosti a logov všetkých súčastí systémov (HW, SW, aplikácie podl'a rozsahu 
dokumentácie), 

1.9 monitoring dostupnosti a vyťaženosti, reporting mesačne, 

1.1 O vizuálna kontrola zariadeni vrátane porovnania s predchádzajúcou kontrolou a reporting 
mesačne, 

1.11 incident, problem, change, lifecycle management- riešenie incidentov, problémov, riadenie 
zmien a životného cyklu, reporting kapacitných a výkonnostných limitov, konca životnosti 
HW, konca podpory HW u výrobcu, a pod., 

1. 12 údržba a aktualizácia prevádzkovej dokumentácie podľa požiadaviek objednávatel'a, 

1.13 kontrola a manažovanie externých dodávatel'ov služieb, vyhodnotenie zásahov. 

1.14 obsluha páskových knižníc, ukladanie médii do trezorov, evidencia, 

1.15 doplňanie papiera, tonerov, odpadových nádob a spiniek do tlačiarní a multifunkčných 
zariadení (SafeQ), dopÍňanie štítkov a pások do termotransferovných tlačiarní čiarových 
kódov, doplňanie papiera a pások do ihličkových tlačiarní. 
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2. Rozdelenie činností medzi pracovníkov poskytovateľa 

HelpDesk 1st Level support, Administrátor- bežné a rutinné úkony správy l CT prostriedkov, 
podpora užívateľov. on-site podpora. Administrátor má prístupové oprávnenia na spravované 
systémy, musí vedieť vyhodnotiť stav systému, skontrolovať logy, funkčnosť, musí poznať 
závislosti na iných systémoch ako aj dopady svojich činností, navrhovať opatrenia na zvýšenie 
úrovne dostupnosti prevádzky. 

HelpDesk 2nd Level support, Špecialista - zložité úkony správy a konfiguračné zmeny, má 
prístupové oprávnenia na spravované systémy, je certifikovaný a vyškolený na špecifické úkony. 
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3. Zoznam prostriedkov ICT CHW a SW). 

Help Desk 

Služby: web stránka pre Service Desk, telefonický kontakt, podpora užívateľov, aplikačná podpora 

Active Directory a core doménové služby DNS, DHCP, WSUS, CA, NTP 

- Server: 3x fyzický + 4x virtuálny, 
- SW: 7x OS Microsoft Windows Server 2008 R2, 5x DC (domain controller), 5x DNS, 2x 

DHCP, 1x WSUS, 1x CA. 

SCOM 

- Server: 1 x fyzický + 3x virtuálny, 
- diskové pole: 1x HP MSA1000, 
- SW: System Center Operations Manager, 1x vSphere; 1x Windows Datacenter 2008 R2. 

Lotus Notes/Domino klient-server platforma, mail, webmail 

- Server: 4x fyzický + 3x virtuálny (Windows klaster a Domino klaster), 
- SW: 7x Microsoft Windows Server 2008 R2, 7x Lotus Domino 8.x; Lotus Traveler, Lotus 

Sametime, pomocný SW pre Domino aplikácie. 

FTP server 

- Server: 1x fyzický, 
- SW: 1 x Microsoft Windows Server 2003 R2, 1 x FTP server 

Súborové a tlačové servery (file a print servery) 

- Server: 4x fyzický (Windows klaster), 
- SW: 4x Microsoft Windows Server 2008 R2, FS a DFS replikácia a služby, Print Server, 

ovládače. 

SafeQ, ScanFiow, ABBYY 

- Server: 3x virtuálny (SafeQ klaster), 
- SW: 3x Microsoft Windows Server 2008 R2, 2x SafeQ server, 1x ScanFiow a ABBYY 

Recognition server. 
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vSp here 

- Server: 8x fyzický + 1 x virtuálny, 
- SW: 8x vSphere ,1x Microsoft Windows Server 2008 R2, 1x vCenter manažment. 

Ostatné aplikačné virtuálne servery 

SW: celkovo aktuálne 50 virtuálnych serverov, napr. pre VUB a TB internet banking, UPLAN, IMS 
monitoring vozidiel, licenčné servery, ... , 

GIS 

- Server: 9x fyzický, 
- SW: 9x Microsoft Windows Server 2008, 2x Oracle Database, GIS systémy a prostredie 

Databázové servery a databázy 

HW: -

SW: 2x Oracle Database (TIS, GIS), 8x SQL (AV Eset, SCOM DB1 a DB2, vRanger DB1 a DB2, 
UPLAN, VUB banking, TB banking, prípadne ďalšie), 2x Postgres SQL 

Klientské stanice, softvér 

- SW: OS Microsoft Windows 7 pre 278 PC + 191 NB(+/- 5%), apl ikačné vybavenie podľa 

požiadaviek objednávatel'a (SW štandardný, SW na požiadanie), ovládače pre tlačiarne , 

konfigurácia OS a SW a pod. 

Mobilné zariadenia 

- HW: objednávatel'om autorizované zariadenia (Tablet, Smartphone), 
- SW: základná podpora pre mobilné OS a aplikácie. 

Antivírové systémy 

- Server: 2x virtuálny, 
- SW: 2x Microsoft Windows Server 2008, 1x Symantec, 1x ESET NOD, manažment konzoly 

(pre všetky klientské stanice a servery). 
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Citrix prezentačné XenApp a AAC servery 

- Server: 4x fyzický + 12x virtuálny, 
- SW: 4x Microsoft Windows Server 2008, 12x Microsft Windows Server 2008 R2, Citrix 

XenApp 5.x, 6.x a AAC, publikované aplikácie. 

Zálohovacie systémy (knižnice, vRanger, DataProtector) 

- Server: 2x fyzický, 
- HW: 2x pásková knižnica, 2x D2D virtuálna knižnica, 
- SW: 2x Microsoft Windows Server 2008 R2, 2x HP DataProtector, 2x vRanger Backup. 

Infraštruktúra- blade enclosures, pripojenie do LANa SAN, SAN switche HP Virtual 
Connect, elektrické prípojky 

HW: 5x blade enclosure (BA: 2x liS c7000, 1x GIS c7000; ZA: 1x liS c7000, 1x Citrix 
c7000), elektrické prípojky, 6x HP virtual connect 

- SW: firmware, drivers. 
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Príloha č. 4 

Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 

1. Poskytovater v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom rozsahu 
zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzíckých osôb - podnikateľov pri výkone 
zmluvných činností pre objednávateľa . 

2. Objednávateľ, v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečí pred začatím jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu poskytovateľa 

Meno a priezvisko: Ján ĎUROV 

Funkcia: riaditeľ divízie systémovej podpory a outsourcíngu 

a technika požiarnej ochrany zhotovitel'a 

Meno a priezvisko: Milan MLAD Ý 

Číslo osvedčenia: VVZ- 0184108-01.1 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca objednávatel'a 

bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným ohrozením zdravia 

vyplývajúcim z pracovných podmienok. 

3. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povínnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

~ Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplneni zákona č. 82/2005 Z. 
z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplneni niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, 

Q Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázatel'ne zabezpečí pred 
začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov, zamestnancov svojich subdodávatel'ov 
ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikatel'ov oboznámenie a odbornú 
spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, potvrdené 
podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávatel'ov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby- podnikateľov, zabezpečí 
školenie o ochrane pred požiarmi, ktorí sa s vedomím poskytovatel'a zdržujú v objektoch 
a priestoroch SEPS, a. s., hore uvedeným technikom požiarnej ochrany. Poskytovateľ je 
povinný aj v prípade zmeny u svojich zamestnancov, zamestnancov subdodávatel'ov 
a spolupôsobíacich fyzických osôb -podnikatel'ov (zvýšenie počtu, výmena skupín a pod.) 
preukázateľne vykonať oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloží na požiadanie 
objednávatel'ovi, ešte pred uzavretím zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
zdravotnej spôsobilosti, doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
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ochrany zdravia pri práci a doklady o školení z predpisov o ochrane pred požiarmi na výkon 
zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikateľov. 

6. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpečí pre všetky 
spolupôsobia ce osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 Z. z. , v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá splňa požiadavky 
odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie prevádzky 
a podľa STN 34 3100 pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí pod napätím. 
Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom pri kaze" B ". 

7. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný pln iť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

9 Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, 

9 Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Poskytovatel' je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávatel'a, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona č. 
314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť , závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávateľa, je 
poskytovatel' povinný vykonať ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni 
neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v zneni 
neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. Vznik 
tejto udalosti je poskytovateľ povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť aj 
objednávatel'ovi s cieľom zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

10. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné vybavenie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi zamestnancami, 
zamestnancami subdodávatel'a a spolupôsobiacimi fyzickými osobami - podnikateľmi v 
zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na 
poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v zneni 
neskorších predpisov. 

11. Poskytovatel' je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojích subdodávateľov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov. 

12. Poskytovateľ je povinný rešpektovať zákaz fajčenia, prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávatel'a akékoľvek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky. Za nedodržanie tohto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradiť zmluvnú 
pokutu vo výške 1 000,· € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené zákazy ako aj 
za spolupôsobiacich dodávateľov. Záznam o písomnom oboznámeni všetkých 
zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na pracoviskách a v priestoroch 
objednávatel'a akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné a psychotropné látky , musí 
Poskytovateľ na požiadanie predložiť zodpovednému zástupcovi objednávateľa. 

13. Poskytovateľ je povinný písomne požiadať objednávateľa o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, EČV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávatel'a sú vozidlá 
poskytovateľa a jeho spolupôsobiacich dodávatel'ov povinné dodržiavať miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu objednávatel'a. 
Zamestnancom dodávateľských a servisných organizácii je vstup do objektov umožnený až 
po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií SEPS, a.s. - Režimové 
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opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc spoločnosti , formulár 
F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní oboznámenia sa 
s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je poskytovateľ povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
poskytovatel'a alebo jeho spolupôsobiaceho dodávateľa v objekte objednávateľa, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávateľom resp. zmluvným prevádzkovatel'om zákaz 
vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávateľa. 

16. Objednávate!' nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách poskytovatel'a 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značen ia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Poskytovatel' je povinný na pracovisku objednávatel'a dodržiavať všetky zmluvné 
podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri prácí a ochrany pred požiarmi pri 
prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na skutočností 
odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi je 
povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávatel'a. 

18. Povinnosťou poskytovatel'a je preukázatel'ne upozorniť objednávatel'a na riziká, vyplývajúce 
z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v priestoroch 
objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci poskytovatel'a resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS, a. s. čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia predmetu 
zmluvy. 

20. Objednávate!', poskytovateľ a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných na 
pracovisku. Poskytovatel' je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadení. 

21. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní, preberaní a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov poskytovateľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávateľov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávateľa bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov poskytovateľa . 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je poskytovateľ povinný uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prípade, ak objednávate!' zisti, že zamestnanci 
poskytovateľa alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu pokutu 
až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpiť od zmluvy bez toho, 
aby poskytovatel'ovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo nabehnutých 
nákladov. 

23. Uložením zmluvnej pokuty nie je poskytovatel' zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblastí BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
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poskytovateľa. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
poskytovateľa uložená pokuta objednávatel'ovi , poskytovatel' uhradí uloženú pokutu v plnej 
výške. 

Zápis o poučení zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika poskytovatel'a povereným 
zamestnancom SEPS, a. s., je neoddelitel'nou súčasťou uzatvorenej zmluvy o dielo alebo 
vydanej objednávky na výkon prác. 
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Príloha č. 5 

Všeobecné zmluvné podmienky- Politika informačnej bezpečností Tretích strán 

1. RÁMEC POLITIKY INFORMAČNEJ BEZPEČNOSTI TRETÍCH STRÁN 

1.1. Úvod 
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. (ďalej len SEPS, a.s. alebo objednávateľ) si 
uvedomuje, že ochrana informácií si vyžaduje úzku spoluprácu medzi objednávateľom a jej 
dodávateľmi. Tento dokument definuje základné bezpečnostné pravidlá a požiadavky SEPS, a.s., 
navrhnuté na optimálne zabezpečenie dôvernosti, dostupnosti a integrity informácií ako 
objednávateľa , tak aj informácií dodávatel'a, proti neautorizovanej úmyselnej alebo náhodnej 
modifikácii, poškodeniu, zničeniu alebo prezradeniu. 

1.2. Rozsah 
Táto politika je určená pre zaistenie bezpečnosti a súladu s ohl'adom na dodávatel'ov pracujúcich 
s informáciami a IS SEPS, a.s. či už lokálne alebo vzdialene pripojených do prostredia SEPS, a.s .. 
Základom pre ciele riadenia a opatrenia je súlad s platnými zákonmi a politikami ISMS v súlade 
s ISO 27001. 
Tento dokument obsahuje len všeobecné bezpečnostné požiadavky a pravidlá. Za stanovanie 
technick.ých a špecifických bezpečnostných požiadaviek a pravidiel vo vzťahu k samotným 
informačným systémom, aplikáciám, databázam ako aj k sieťovému prostrediu a jeho 
komponentom zodpovedá Gestor informačného systému za SEPS, a.s. 
SEPS, a.s. môže periodicky aktualizovať svoje bezpečnostné politiky na základe novo 
identifikovaných zraniteľností a hrozieb. 
Všetky zmluvy, ktorých predmetom sú práce, služby alebo tovary za oblasť ICT musia obsahovať 
túto politiku vo forme povinnej prílohy. 

1.3. Organizácia 
Objednávateľ za SEPS, a.s.: Každá tretia strana l dodávateľ má definovaného objednávatel'a za 
SEPS, a.s., zodpovedného za vlastníctvo obchodného vzťahu a jeho celkové vykonávanie vrátane 
dodržiavania súladu s bezpečnostnými požiadavkami. 
Štandardne je to za SEPS, a.s. v zmluvách uvádzaná osoba oprávnená rokovať vo veciach 
zmluvných. 

Gestor informačného systému za SEPS, a.s.: zodpovedá za opodstatnenosť a primeranosť 
schválených oprávnení a rozsahu ICT prostriedkov (HW, SW, sieťové služby) dodávateľovi prác, 
služieb alebo tovarov v oblasti ICT. Gestor informačného systému za SEPS, a.s. ďalej zodpovedá 
za stanovanie technických a špecifických bezpečnostných požiadaviek a pravidiel vo vzťahu 
k samotným informačným systémom, aplikáciám, databázam ako aj k sieťovému prostrediu a jeho 
komponentom a za primerané nastavenie kvality dodávaných služieb prostredníctvom detailne 
definovaných SLA v zmluvách a za ich následnú kontrolu počas plnenia predmetu zmluvy. 
štandardne je to za SEPS, a. s. v zmluvách uvádzaná osoba oprávnená rokovať vo veciach 
technických. 

Manažér informačnej bezpečnosti za SEPS, a.s.: Manažér informačnej bezpečnosti za SEPS, 
a.s. musi zhodnotiť riziká spojené s tretími stranami voči objednávateľovi a v prípade potreby 
navrhnúť primerané technické, organizačné alebo personálne opatrenia na zníženie 
identifikovaných rizik na akceptovatel'nú úroveň. Z uvedených dôvodov je Manažér informačnej 
bezpečnosti za SEPS, a.s. oprávnený vykonať u dodávatel'a bezpečnostný audit v rozsahu 
definovanom medzinárodným štandardom ISO 27001. Manažér informačnej bezpečnosti za SEPS, 
a.s. musí úzko spolupracovať s Manažérom bezpečnosti dodávateľa na udržiavaní primeranej 
odozvy na bezpečnostné incidenty/výsledky auditov a poskytnúť aktualizácie akýchkoľvek 
prebiehajúcich zmien bezpečnostných postupov a politík objednávateľa. 
Manažér dodávatera & Manažér bezpečnosti dodávatefa: Manažér dodávatel'a (štandardne je 
to osoba dodávatel'a definovaná v zmluve ako osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných) 
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musí identifikovať Manažéra bezpečnosti dodávateľa zodpovedného za dodržiavanie 
bezpečnostných pravidiel a politík objednávatel'a. Manažér bezpečnosti dodávateľa spolupracuje 
pri bezpečnostných auditoch vykonaných Manažérom informačnej bezpečnosti za SEPS, a.s. a je 
zodpovedný za implementáciu primeraných organizačných, technických alebo personálnych 
opatrení za účelom zníženia rizík identifikovaných bezpečnostným auditom. Manažér bezpečnosti 
dodávatel'a je ďalej zodpovedný za priebežnú aktualizáciu a riadenie rizik súvisiacich 
s dodávanými prácami, službami alebo tovarmi s potenciálnym dopadom na objednávateľa. 
Zodpovednosťou manažéra dodávatel'a je aj informovanie objednávatel'a za SEPS, a.s. 
o akýchkoľvek subdodávkach resp. outsourcovanej práci pri plneni predmetu zmluvy a udržíavanie 
primeranej bezpečnostnej úrovne a dohôd aj u subdodávateľoch . 

2. VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ POŽIADAVKY 

2.1. Bezpečnostný audit 
2.1.1. SEPS, a.s. ako objednávateľ je oprávnený vykonávať bezpečnostné audity v rozsahu 

definovanom štandardom ISO 27001 u dodávatel'a tovaru, služieb alebo prác so 
zameraním na predmet zmluvy. Dodávateľ musí poskytnúť primeranú súčinnosť pri 
bezpečnostných auditoch. Objednávate!' je povinný písomne informovať dodávateľa 
o plánovanom audite najmenej 15 pracovných dní pred začatím auditu. 

2.1.2. Manažér bezpečnosti dodávateľa musí preskúmať spolu s manažérom informačnej 
bezpečnosti za SEPS, a.s. (ďalej len Ml B SEPS) všetky riziká identifikované 
prostredníctvom preverenia infraštruktúry a auditov. 

2.1.3. Dodávateľ musi byť pripravený na požiadanie poskytnúť potrebnú technickú, prevádzkovú 
alebo bezpečnostnú dokumentáciu súvisiacu s dodávanými tovarmi, službami. alebo 
prácami ako podporu pre externé audity ISMS v SEPS, a.s .. 

2.1.4. Okrem auditov zmluvných dohôd/záväzkov vo vzťahu k SEPS, a.s., musí dodávateľ 
vyhovieť žiadosti objednávateľa ako aj zabezpečiť súčinnosť pri vykonaní jednej 
komplexnej bezpečnostnej previerky/auditu za rok, vrátane, ale bez obmedzenia na 
preskúmanie politík, procesov, postupov, dokumentácie a opatreni týkajúcich sa fyzickej 
bezpečnosti, siete, systémov a aplikácií v súlade s ISO 27001 . Žiadosť o vykonanie 
komplexného bezpečnostného auditu objednávate!' oznámi dodávatel'ovi písomne min. 30 
kalendárnych dní pred začatím auditu. 

2.2. Personálna bezpečnosť 
2.2.1. Dodávate!' musí mať zavedené procesy a špecifické ustanovenia, pre zabezpečenie 

primeranej previerky personálneho pozadia pracovnikov ktorí sú nasadzovani na plnenie 
predmetu zmluvy v SEPS, a.s .. Toto ustanovenie je povinne auditované u dodávatel'a ktorý 
zabezpečuje dodávku tovarov, prác alebo služieb pre objednávatel'a na kritických 
systémoch, aplikáciách resp. má prístup k citlivým informáciám. 

2.2.2. Manažér bezpečnost i dodávatel'a musí zabezpečiť primerané monitorovanie pridelených 
ICT prostriedkov, prostredníctvom ktorých je zabezpečované plnenie predmetu zmluvy vo 
vzťahu k objednávatel'ovi. O tejto skutočnosti musia byt' preukázatel'ne poučení všetci 
zamestnanci dodávatel'a, ktorí sa podieľajú na plnení predmetu zmluvy. Manažér 
bezpečnosti dodávatel'a musí mať definovaný formálny proces pre odozvu na porušenie 
bezpečnostných politík a predpisov. 

2.3. Inventár, vlastníctvo a klasifikácia aktív 
2.3.1. Dodávateľ musí mať formalizovaný a zavedený proces riadenia ak trv, minimálne v rozsahu: 
2.3.2. Inventár údajov a informácií: Tretie strany musia udržiavať inventár všetkých 

informačných aktív (vo vzťahu k SEPS, a.s.) . Inventár musí zahŕňať: 
2.3.2.1. názov, umiestnenie, uchovávanie a klasifikačný stupeň údajov. Týka sa to informačných 

aktív ako napr. technické dokumentácie, prevádzkové postupy, databázy ale napr. aj 
prístupové údaje, konfiguračné údaje systémov atď. 

2.3.3. Inventár fyzických aktív: Tretie strany musia udržiavať inventár fyzických aktív 
používaných pri plnení predmetu zmluvy voči SEPS, a.s .. 
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2.3.3.1. Fyzické aktíva a vybavenie musí mať evidenčné štítky alebo zaznamenané sériové čísla. 
2.3.3.2. Každému aktívu musí byť priradený vlastník a musia byť definované požiadavky a 

podmienky pre primerané používanie aktív. 
2.3.4. Inventár softvéru: Tretie strany musia udržiavať inventár softvéru používanom pri plnení 

predmetu zmluvy voči SEPS, a, s 

2.4. Ukladanie a narábanie s údajmi, ochrana informácií 
2.4.1. Tretie strany musia pri ukladaní údajov resp. pri nakladaní s nimi dodržiaval' minimálne 

požiadavky splňajúce nasledovné odporúčania: 
2.4.1 .1. Neverejné informácie musia byť uložené zamknuté, chránené heslom/zašifrované. 
2.4.1 .2. Pri práci s papierovými dokumentmi SEPS, a.s. je potrebné sa riadiť politikou čistého 

stola. Tlač dôverných a vyhradených dokumentov SEPS, a.s. nesmie byť ponechané bez 
dozoru. 

2.4.1 .3. Heslá do systémov a aplikácií SEPS, a. s. nesmú byť uložené vo formáte nechráneného 
textu. 

2.4.2. Nesmú sa robiť kópie dôverných a citlivých informácií bez povolenia vlastníka informácii za 
SEPS, a.s. 

2.4.3. Údaje a dokumenty SEPS, a.s. používané dodávatel'om za účelom plnenia predmetu 
zmluvy, nesmú byť ukladané alebo replikované u prípadných subdodávateľoch bez súhlasu 
objednávatel'a; súhlas musí dať objednávateľ ešte pred prenosom údajov subdodávatel'ovi 
alebo ktorejkol'vek ďalšej entite mimo objednávatel'a a dodávatel'a. Manažér dodávatel'a 
musí udržiavať zoznam subdodávateľov, ktorí dostávajú údaje, účel prenosu údajov, 
metóda prenosu a šifrovania/ochrany alebo protokol, že údaje sú prenesené a schval'ovater 
za SEPS, a.s. (gestor informačného systému za SEPS, a.s. alebo manažér informačnej 
bezpečnosti za SEPS, a.s.), ktorí autorizovali prenos s týmito opatreniami. 

2.4.4. Dodávate!' a všetci jeho zamestnanci podieľajúci sa na plnení predmetu zmluvy sú povinný 
zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámili počas výkonu 
prác, služieb alebo dodávke tovarov v zmysle predmetu zmluvy a to ako po dobu trvania 
zmluvy, tak aj po jeho skončení. 

2.4.5. Dodávateľ je oprávnený poskytovať zmluvou dohodnuté činnosti len prostredníctvom 
zamestnancov, ktorí boli odsúhlasení objednávateľom. 

2.4.6. Pri ukončení alebo vypovedaní zmluvného vzťahu musia Tretie strany poskytnúť 
objednávateľovi kópie všetkých informácií udržiavaných v rámci zmluvného vzťahu, ako aj 
všetky záložné a archívne médiá obsahujúce informácie SEPS, a.s .. 

2.4. 7. Pri ukončení zmluvného vzťahu musí byt' spoločne s Tretími stranami dohodnutý proces 
zničenia údajov kvôli odstráneniu všetkých informácií SEPS, a.s. so systémov a aplikácii 
Tretieh strán. Obdobným spôsobom musia byť zničené aj údaje v tlačenej forme. 

2.5. Výmena informácií 
2.5. 1. Tretie strany musia pri výmene informácií s objednávatel'om dodržiavať nasledovné 

odporúčania: 
2.5.1.1. Email: Dôverné a vyhradené informácie SEPS, a.s. musia byť pri prenose elektronickou 

poštou vo forme priloh šifrované. 
2.5. 1.2. Doručovanie tlačených zásielok: Posielať dôverné a vyhradené tlačené informácie SEPS, 

a.s. prostredníctvom kuriéra alebo doporučenou poštou so sledovaním/evidenciou 
zásielky. 

2.5.1 .3. Fax: dôverné a vyhradené informácie sa neodporúčajú vymieňať faxom. 
2.5.1.4. Telefón: Dôverné a vyhradené informácie SEPS, a.s. nesmú byť diskutované 

prostredníctvom pevných alebo lP telefónov. 
2.5. 1.5. Mobilné telefóny: Dôverné a vyhradené informácie SEPS, a.s. nesmú byť diskutované 

prostredníctvom mobilných telefónov. 

2.6. Pravidlá pre dodávateľské Notebooky/PC prípájané do infraštruktúry SEPS, a.s. 
2.6. 1. Tretie strany musia mať definovanú politiku pre Primerané použitie !CT prostriedkov. 
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2.6.2. Tretie strany musia udržiavať bezpečnosť počítačov/notebookov prostredníctvom 
preukázateľného patch manažmentu a pravidelne aktualizovaného antivírového programu. 
Pre všetky notebooky/PC s OS Windows pripájaných do siete SEPS, a.s. sa vyžaduje 
zapnutie osobného firewall-u. 

2.6.3. Údaje SEPS, a.s. nesmú byť uložené na notebookoch alebo iných prenosných 
zariadeniach tretieh strán, pokiaľ ich disky nie sú chránené šifrovaním. 

2.7. Kontinuita činnosti 
2.7.1. Manažér bezpečnosti dodávatel'a zodpovedá za aktuálnosť a funkčnosť plánov obnovy 

činnost í súvisiacich s plnením predmetu zmluvy voči objednávateľovi tak, aby dodávka 
služieb, prác alebo tovarov vyplývajúcich s predmetu zmluvy neboli ohrozené ani 
v prípadoch neočakávaných alebo havarijných situácií. 

2.7.2. Manažér bezpečnosti objednávateľa musí zabezpečit' prípravu, udržiavanie a pravidelné 
testy BCP/DR plánov, ktoré umožnia dostupnosť všetkých kritických služieb vo vzťahu k 
objednávateľovi v prípade núdze alebo katastrofy a spÍňajú podmienky minimálnej 
požadovanej úrovne služieb. 

2.7.3. Akýkol'vek stav núdze, havárie alebo inej neočakávanej situácie, ktorá má (môže mať) za 
následok prerušenie alebo znemožnenie plneniu predmetu zmluvy musí byť bezodkladne 
nahlásený objednávatel'ovi za SEPS, a.s. 

2.8. Odozva na incidenty 
2.8.1. Manažér bezpečnosti dodávatel'a musí udržiavať a aktualizovať plán odozvy na 

bezpečnostné incidenty. 
2.8.2. Manažér bezpečnosti dodávateľa musí manažéra informačnej bezpečnosti za SEPS, a.s. 

bezodkladne informovať o bezpečnostných incidentoch, ktoré dodávateľ zistí pri plnení 
predmetu zmluvy (jedná sa najmä o incidenty charakteru neautorizovaný prístup, narušenie 
dôvernosti alebo dostupnosti citlivých údajov, identifikovaný škodlivý kód). 

2.8.3. Pokiaľ z predmetu zmluvy pre dodávateľa vyplýva povinnosť zabezpečovať primeranú 
úroveň dôvernosti a/alebo dostupnosti systému alebo údajov v systéme, v oznámení o 
incidente musia byť popisané navrhované opatrenia ako aj návrh plánu budúcich činností , 
na prevenciu pred podobnými incidentmi v budúcnosti. Manažér bezpečnosti dodávatel'a 
a manažér informačnej bezpečnosti za SEPS, a. s. musia v čo najkratšom možnom čase 
dohodnúť postup resp. vzájomne odsúhlasiť zmeny za účelom odstránenia 
bezpečnostného incidentu a spôsob realizácie plánu budúcich činností. 

2.9. Súlad s predpismi 
Ak je ktorékoľvek ustanovenie tejto politiky v konflikte s politikami dodávateľa, tento 
problém musí byť predložený manažérovi informačnej bezpečnosti za SEPS, a.s. na 
preskúmanie a vyriešenie ešte pred podpisom zmluvy. 

2.10. Doplňujúce informácie 
Ďalšie bezpečnostné požiadavky, najmä špecifické vo vzťahu ku konkrétnym aplikáciám, 
systémom ako aj ku s ieťovej konektivite môžu byť špecífikované Gestorom informačného 
systému za SEPS, a.s. priamo v zmluve. 
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Príloha č. 6 
Zoznam subdodávatel'ov 

Rozsah Podiel na 
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